
Genel Yayın: 943

Hü ma niz ma ru hu nun ilk an la yış ve du yuş mer ha le si, in san
var lı ğı nın en mü şah has şe kil de ifa de si olan sa nat eser le ri nin be -
nim sen me siy le baş lar. Sa nat şu be le ri için de ede bi yat, bu ifa de -
nin zi hin un sur la rı en zen gin ola nı dır. Bu nun için dir ki bir mil -
le tin, di ğer mil let ler ede bi ya tı nı ken di di lin de, da ha doğ ru su
ken di id ra kin de tek rar et me si; ze kâ ve an la ma kud re ti ni o eser -
ler nis pe tin de ar tır ma sı, can lan dır ma sı ve ye ni den ya rat ma sı dır.
İş te ter cü me fa ali ye ti ni, biz, bu ba kım dan ehem mi yet li ve me -
de ni yet dâ va mız için mü es sir bel le mek te yiz. Ze kâ sı nın her cep -
he si ni bu tür lü eser le rin her tür lü sü ne tev cih ede bil miş mil let ler -
de dü şün ce nin en si lin mez va sı ta sı olan ya zı ve onun mi ma ri si
de mek olan ede bi yat, bü tün küt le nin ru hu na ka dar iş li yen ve si -
nen bir te si re sa hip tir. Bu te sir de ki fert ve ce mi yet it ti sa li, za -
man da ve me kân da bü tün hu dut la rı de lip aşa cak bir sağ lam lık
ve yay gın lı ğı gös te rir. Han gi mil le tin kü tü pa ne si bu yön den
zen gin se o mil let, me de ni yet âle min de da ha yük sek bir id rak se -
vi ye sin de de mek tir. Bu iti bar la ter cü me ha re ke ti ni sis tem li ve
dik kat li bir su ret te ida re et mek, Türk ir fa nı nın en önem li bir
cep he si ni kuv vet len dir mek, onun ge niş le me si ne, iler le me si ne
hiz met et mek tir. Bu yol da bil gi ve emek le ri ni esir ge mi yen Türk
mü nev ver le ri ne şük ran la duy gu lu yum. On la rın him met le ri ile
beş se ne için de, hiç de ğil se, dev let eli ile yüz cilt lik, hu su si te şeb -
büs le rin gay re ti ve ge ne dev le tin yar dı mı ile, onun dört beş mis li
faz la ol mak üze re zen gin bir ter cü me kü tü pa ne miz ola cak tır.
Bil has sa Türk di li nin, bu emek ler den el de ede ce ği bü yük fay da -
yı dü şü nüp de şim di den ter cü me fa ali ye ti ne ya kın il gi ve sev gi
duy ma mak, hiç bir Türk oku ru için müm kün ola mı ya cak tır. 

23 Ha zi ran 1941
Maa rif Ve ki li

Ha san Âli Yü cel
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Bodas De Sangre
Fe de ri co García Lor ca

(1933)

POEMA TRÁGICO EN TRES ACTOS Y SIETE CUADROS
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Kanlı Dü€ün
Fe de ri co García Lor ca

(1933)

TRA JE Dİ, ÜÇ PER DE, YE Dİ SAH NE
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Personajes:

LA MADRE
LA NOVIA
LA SUEGRA
LA MUJER DE LEONARDO
LA CRIADA
LA VECINA
MUCHACHAS
LEONARDO
EL NOVIO
EL PADRE DE LA NOVIA
LA LUNA
LA MUERTE
LEÑADORES
MOZOS
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Ki şi ler:

AN NE
GE LİN
KA YIN VA Lİ DE
LEO NAR DO’NUN KA RI SI
HİZ MET Çİ
KOM ŞU KA DIN
GENÇ KIZ LAR
LEO NAR DO
DA MAT
GE Lİ NİN BA BA SI
AY
ÖLÜM
ODUN CU LAR
DE Lİ KAN LI LAR
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